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AHHOTaAIUA

B nanHOl cTaThe MpUBEACHBI S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH TEPEBOA AHTIIOA3BIYHOTO
IIECEHHOTO P3N M POK-IAUCKypCa HA MPUMEPE TEKCTOB POK U P3N KOMIIO3UIIUHU
pAa3JIMYHBIX JKAHPOB M  CTWIEH, TNPOBEAEH COIIOCTABUTECIbHBIA  AHAIU3
OPUTHHAJIBHBIX TEKCTOB U X IEPEBOJIOB.
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Abstract

The article touches upon the linguistic features of the translation of the English rap
and rock discourse. Different texts of rock and rap songs of various genres and
styles are taken as an example. There is a comparative analysis of the originals and
their translations.
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[leceHHOE MCKYCCTBO TMOJB3YETCS OTPOMHOW MOMYJSPHOCTHIO M HMMEET
HIMPOKYIO0 ayAauTopuio. JKaHp NMECHUM YHHMKaJIEH MO MacCOBOCTHM M COLIMAIbHOMN
3HauuMocTU. llecHs  mpuBlIeKaeT BHUMAHME W BBI3BIBAET  MHTEpEC
MYJBTUKYJIBTYPHOH ayTUTOPUH, TIO3TOMY JOCTaTOYHO Ba)KHAsi COCTABJISIONIAS ISt
NOHUMAaHUsI TBOPYECTBA MCIOJHUTEIEH M KOMIIO3UTOPOB — IOJIHOE IOHUMAaHUE
IIECEHHOT'0 TEKCTa, KOTOPOE MOXKET 00ECIIEUUTh EPEBOI.

Pok-TekcT umeeT 0coOyr0, CHHTETHUECKYIO NMPUPOAY U SIBISETCS CUHTE30M
pa3IMYHBIX KYJbTYp M JEKCUKOHA, MPUCYIIETO BceM cepaM KU3HEAESITeIbHOCTH
yenoBeka. Llenbro aBTOPOB pPOK-TEKCTa SBIISIETCSI SMOTMBHASI HAIPABJIECHHOCT,
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MPU3BAHHAS BbI3BATh y PELUINMUEHTA PSAJl UYYBCTB OT AYIIEBHOTO CIHOKOMCTBUS J10
COCTOSIHUA Jienpeccud M MaHukd. JlaHHbli (dakTop sBIsSETCI OOBEKTOM
UCCJIEIOBAHUIM MHOXECTBA JIMHTBUCTOB.

Pan kak My3bIKaIbHO-TIECEHHOE BBIPAXKEHHE XHUII-XOI-KYJIbTYpHI MO MpaBy
CUMTAETCS] HMHCTPYMEHTOM TJIOOAIM3alii B €€ S3BIKOBOM M KYJIbTYPHOM
U3MepeHusXx. Pam  sBHseTca MPEKpacHOM BO3MOXKHOCTBIO — MY3BIKAJIBHOTO
opopMieHUs COOCTBEHHBIX MBICIEH JUIsl JIIOJIEH, HE HMEIOIIHUX MY3bIKaJbHOE
oOpazoBanue. CienoBaTebHO, MHOKECTBO «IPOCTHIX» MOJYYHIIN IAHC BBIPA3HUTH
HAKOIUJICHHBIM TTOJOXKUTEIbHBIM WM OTPULIATEIbHBIA KU3HECHHBIM ONBIT B
KYIUICTHO-TIPUTIEBHON (OopME, a MHOXKECTBO CIyIIATeNIed CMOTJIM OICHUTh M
pa3zeInTh MBICIIA CBOMX KyMHPOB. TakuMm 00pa3oM paIl cTajid BXHBIM (PakToOpoM B
(dbopMUPOBaHUHU KYJIBTYPHOH U COITMAIBHOM JTUYHOCTH MHOTHX TTOKOJICHHIA. -

Huxe mpeacTaBieHbl TEKCThl PAM- U POK-TIPOM3BEICHUM Pa3IUYHBIX
aBTOPOB, HAMKMCAHHBIC HA AHTJIMICKOM S3BIKE, U UX TEPEBOJIbI, OMyOJIMKOBAHHBIC
Ha caiitax amalgama-lab.com, en365.ru, lyricsplanet.ru.

PaccMoTpuM TeKcThl pok-npousBeaeHuii. Hio-meran rpymma Slipknot
M3BECTHA CBOMMHM JECTPYKTHUBHBIMU M, JAXKE, CKaHAAIbHBIMU TEKCTaMH. Tak, B
xomno3uiuu “‘Before | Forget” ects cinemyromue cTpoku:

Stapled shut, inside an outside world 4 naoéicrno zanepm 6o énewnem mupe,

and I'm
Sealed in tight, bizarre but right at Bnasn kpenko-naxpenxo. Moocem
home NOKA3AMbCsL CMPAHHBIM,

Ho y cebs ooma

Claustrophobic, closing inand I'm A cmpadaio kraycmpopodueti, cmerul
0aesm Ha MeHsl,

Catastrophic, not again Omo kamacmpodgha. Heysxcenu onsmu?!

B mepBoii cTpoke ucnosib3oBana urpa ciop (inside an outside world),
KoTopasi Oblla yTepsHa TpH TiepeBoie. Takke B TPHBEIACHHOM OTPBIBKE
ucnonb3oBan npueM naBoitHbIX pudm (Claustrophobic — Catastrophic), takxxe
OIYIICHHBIX TpPH TepeBojec. B MmociieqHedl cTpOKe PUTOPHUECKOE BOCKJIMIIAHHE
(not again) mepemaHo Ha PYCCKHM SI3bIK C MOMOIIBIO IMOJ00Opa aHAJIOTHYHOTO
BBICKa3bIBaHUs (Heyowcenu onsimp). llpuMeHEHHWE JTaHHOTO IpHEMa TMOMOTaeT
nepeaaTh OOJC3HEHHOE COCTOSHHE aBTOpa TEKCTa, MpHaaeT 00pa3 MOJIMTBBIL
Co3nanHbli 3G (GeKT yCHIIMBaeTCs 3a cueT ucnoiib3oBanus Metadopsl ‘I 'm sealed
in tight” wu omureroB (“bizarre”, “claustrophobic”, “catastrophic”). Tlpu
niepeBojic MeTadopbl OMyIIEHO MECTOMMEHHE, M IMOJ00paHa aHajorudHas (pasa
(kpenko-naxpenko). Tlpu mepeBojie SMUTETOB MPUMEHEH PsiI TpaHCHOpPMALUi: B
npoiecce mepeBoma “bizarre”, sBasomiero co0oi OZHOCIOXHOE IOIMOJHEHHE,
UCIIOJTb30BaHO JI00aBiieHre (MIPHIJIOKEHUE PACIIUPEHO JI0 MPOCTOTO MPEITIOKEHUS,
SIBIISFOIIETOCS YaCThIO CIIOKHOTO MPEIIOKEHUS, TOOABJICHO COCTAaBHOE CKa3yeMoe
(mooicem noxazamwecst), camo cioBo bizarre npeoOpa3oBaHO B JAONOJHEHHE
(cmpannvim); Takum ke crocodbom nepesenen snuter claustrophobic (no6asnena
rpaMMaThyeckass OCHOBa ‘4 cmpaoar”, a caM DOIUTET KOHBEPCHUPOBAH B
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CYIIECTBUTENLHOE); 3muTeT catastrophiCc mepeBeieH ¢ MOMOIIBIO KabkH. Bce
BBIIICTICPEUYHCIICHHBIC TpaHC(POPMALMU OBbLTM MPUMEHEHBI C IICNIBI0 TPUIAHHS
TEKCTY TEpeBOAa OTPHUIATCIbHON KOHHOTAIIMM MW JCTIPECCUBHOTO KOHTEKCTA
TIOBECTBOBAHHSI.

B tekcte xommnosummu “Child In Time” my3sikanTsl rpymmnsl Deep Purple

06pan1a}0Tc;I K CJIyoIaTcCJro:

Sweet child, in time
You'll see the line
The line that's drawn between
The good and the bad
See the blind man
Shooting at the world
Bullets flying taking toll

Munoe oums, co epemenem
Tol ysuouws aunuio0,
Jlunuro, npouepuennyio mexcoy
XOPOUWUM U NIIOXUM,
Yeuouww cnenya,
Cmpenaiowezo 6 mup,
Ilynu nemsam, cobupas scamsy.

http://www.amalgama-lab.com/songs/d/deep_purple/child_in_time.html

B TekcTe 3TOH KOMITO3WITMU aBTOp oOparmaercs K peOCHKY, paccKa3bIBas
eMy 00 OTpHIIaTeIhbHONH CTOPOHE YEIIOBEYCCKOW JKU3HM W HETAaTHBHBIX YepTax
YeJIOBEYeCKOro  xapakrtepa. OrpurareinbHas SMOTHBHOCTh BBIPaKAETCS C
MIOMOIIIBIO TAKMX MPHEMOB, Kak smuteT ‘‘Sweet child”, meradopa ("The line that's
drawn between the good and the bad"), dpaseomorm3m ("Taking Toll"). B
MOCIICIHMX CTpOKax wucmolib3oBana ateropust "the blind man shooting in the
world". Bce mpuBeneHHBIC CTHIMCTHYSCKHE CPEICTBA MEpPEAaHbl C ITOMOIIBIO
nocioBHoro  mepeBoma. ®dpaseosorm3sm  ObT  MEPEBEACH C  MTOMOIIBIO
oInucaTeIbHOTO TiepeBoa ( “‘cobupas scamsy”).

IMepeiinem k u3yyeHuio pan-rekcroB. B tekcre kommnosunuu Chloraseptic
aMepUKaHCKOTro parepa Eminem’a BcrpeuaroTcst cieayromune CTPOKH:

Instinctive nature to bring the anguish  Ha yposne uncmunxkmoé s npuuumsiio
00116
Anenuiickomy A3biKy
Dmumu YepHUIAMU, NPOE3HCAIOCH NO
Heopyaam, Kak no Kiouky oymaeu
Bcsi sma pan mema 3acmasuna meHs
nonymeuecmeosams ¢ Mecma Ha
Mecmo
Bui edsa svixooume uz doma
Tlomomy umo ecez0a mopuume 6 Hem
9MO He UBMEeHUMD,
Aea, som nouemy, ko2oa MHe YUMO-mo
CMYKHem 6 20J108Y, 51 O0JHCEH HMO
3anucamo

To the English language
With this ink, you haters get rode on
like a piece of paper
This rap sh*t got me travellin' place to
place

You barely leave your house
'‘Cause you're always stuck at your pad,
it's stationary
Yeah, that's why when | brainstorm,
gotta write it out

[Ipu mepeBome TEpPBBIX JBYX CTPOK  OE3IUYHOE  MPEIJIOKCHHE
mpeo0pa3oBaHO B OMpPEACIICHHO-IMYHbIE, H00aBieHo mojiexaimee «S». Jlannas
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Tpanchopmaryisi TNPUMEHEHa C I1eJbl0  0oJiee  aJeKBATHOTO  BOCIPHUSATHUS
pELUIIMEHTOM TiepeaaBaeMoil uHpopmanuu. B Tperbeld cTpoke MNpUMEHEHa
KOHBEpPCHSA: BMECTO TIACCMBHOIO 3ajiofa B TEKCTE€ TMEPEeBOJA HCIOJIb30BaH
aKTUBHBIN 3aj0T. B ueTBepTOil CTpOKE aBTOPY MEPEBO/ia MPUIILIIOCH MPUOETHYTH K
sBeMHu3alud C 1EIbI0 CKPBITh HCIOJIB30BAHHBI B TEKCTE€ OpUTHHAIA
Bynbrapusm. Ilpu mepeBonme ¢passl «'Cause you're always stuck at your pad»
JIOMYIIIEHO JIOTUYECKOE pa3BUTHE (BMECTO “‘MOCMOSAHHO NpuKieeHvl K nooyuike” —
“mopuume 6 mnem (dome)”). CnoBo brainstorm mepeBeaeHO ¢ TOMOIIBIO
onucarenpHoro mnepesoaa (“umo-mo cmyknem 6 2onogy’’). Bce mnepeunciieHHbIE
TpaHchOpMAaIK TIOMOTAIOT PEIUIUEHTY TOTPY3UThCs B arMmocdepy, KoTopas
CONIEP)KUTCSI B TEKCTE OpWIWHAjla, a aBTOPYy IepeBoja - IMepenaaTh HamOoJiee
MIOJTHBIN CIIEKTP 3MOIIUNA, BRIPAKEHHBIX aBTOPOM aHTIIOS3BIYHOTO TEKCTA.

PaccMOTpuM TEKCT OJTHOTO W3 CaMbBIX BIIHMSTEIBHBIX MPEACTaBUTEICH paII-
kyneTypbl 50-cent. B kommosummu Everytime | Come Around BcrpeuaroTcs
CJIEYIOIINE CTPOKHU:

I'm on it. Mne smo no oyue.
Everytime | come around, me, | keep Kaoicowiil pas, ko2oa s oxkazviearoce
my gun around, nOOAU30CMU, NPU MHE MOU NUCMOLeN,
It's never on safety. OH Huxozoa He bvisaem Ha
npeooxpanumere.
I'm on it. Mmne smo no oyuwe.
Niggas know when I'm around, f*ck ~ Hueeepul snarom: xascowiil pas, koeda
around, it's goin' down, 5 0Ka3bl8alOCh NOOIUZOCMU MYHY Oeld,
HaYUHaemcs samec,
No if's or maybe's. Huxaxux eciu unu mosicem Ovimeo.
Okay, ring around the rosies, pockets Jlaono, xopo6oo 6oxkpye po3bl, 6
full of oz's, KAPMAHAX NOJIHO 003
Niggas gettin' cake made, yeah! Huezepul 3apabamuvisaiom 6abku, oa!
Okay, f*ck with the homies while 1 got  Jlaono, naedewv na 6pamuuex, koeoa
it on me, npu MHe Cmeol,
You'll get your big break, man. Tol nonyuuws c6010 MUHYMY C1ABHI,
yygak!

B nanHOM TekcTe HCHoNb30BaH psAA  TpaHCHOpMAHMK TIPU  TEPEBOJE.
[lepBass, yeTBepTas W IIecTas CTPOKH CoJAepkKaT HANOMY, KOTOpas HMEET
pasIuyHbIC 3HAYCHUS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa. B mgaHHOM ciydyae mpu
MepeBoJie MCIOJb30BaH MoaOOp aHaiora: (paza “no Odywe” Takxke SIBISETCS
UIUOMOW W B JJAHHOM KOHTEKCTE SIBJIICTCS TOCTATOYHO SKBHUBAJIICHTHOW (Dpasze Ha
WS, Tlsatas cTpoka COJAEPKUT HECKOJIbKO BYJIBIapu3MOB M HEHOPMATHBHBIX
BBIPAKCHUN, ABJSIFOIIUXCA ~ PEYEBOM 0COOEHHOCTHIO IIPEACTABUTEIICH
raHrcTepckoro oobectna. Tak, HemoauTkoppekTHoe ciioBo “Niggas” mepeBeaeHO
nociaoBHO (“‘Huezepwr”); “f*ck around” mepeBemeHo ¢ MOMOIIBIO MOAOOpa
AHAJIOTHYHOW (Ppa3bl U3 CHHIKEHHOTO MPECTYImHOro Jiekcukona (“Myuy odena’),
Py 5TOM HEHOPMAaTHBHAs JICKCMKA Ha SI3bIKE TIEpeBOJia HE OblIa MCIOJIH30BaHA,;
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CIIEHTOBOE BBHIpakeHHe “it’s goin’ down” Takxke mepeBeneHa IOAOOPOM
aHaJIOTUYHOM clieHroBor ¢pasbl ( “Hauunaemcs 3amec’). Cenpmas CTpoka
npejcTaBisieT coOoi mnepedpasupoBaHHBI OTPHIBOK M3 AHTJUNCKOW HapOHOU
koJeioenpHOM "Ring a Ring o' Roses". BBuay OoTCyTCTBHS 3HAUYMMOCTH JaHHOM
KOJIBIOCTTBHOM JUIsl PYCCKOM KapTHMHBI MHUpa aBTOp IepeBOojia HHUKAK He
popearupoBajl Ha HAIMYKME JTAHHON MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH U TiepeBen 3Ty ¢pasy
JIOCIIOBHO. B mocnenyromux cTpokax Takke BCTpedaercs psl (hpa3eooru3MoB,
KOTOpbIE MEPEBENECHBl C IOMOMIbI0 MOJ00Opa  AHAJIOTMYHBIX  PYCCKHUX
¢dpaszeonoru3moB: “‘gettin' cake made” = “zapabamwvisame 6abku’’; “ big break”
= “munyma cnasvr” u T.4. Bce 3t Tpanchopmaruu obecnedmiin aaeKBaTHOCTh
NEepPEBO/IA JAHHOTO TEKCTA, CHUKEHHBIN JIEKCUKOH COXPAaHEH M YCIIEIIHO MepeaaH
IIPU MEPEBO/IE.

Kak MOXHO BHIETh, TEPEBOJUYUKU POK-TIPOU3BEIECHUNA B OCHOBHOM
CTPEMSITCSI COXPAaHUTh KOHTPACTHYIO 3MOTHBHOCTHh MCXOAHOI'O TEKCTA, UCIOJIb3Ys
JIEKCUKO-TpaMMaTH4YeCKue  TpaHchopMalii W SKBUBAJEHTHBIM  TEPEBOJ.
S3pIKOBBIE CHIOCOOBI BBIPAXKEHHMSI MHUPOBO33PEHUS B AHIVIOS3BIYHON POK-TIO33UU
MOTYT MPEACTaBIATh ONpPEACIECHHYI0 NMpoOJaeMy Ui MEPEeBOIYMKA HA PYCCKUM
S3BIK, TIOCKOJIBKY CpPEJICTBA aJIeKBaTHOM Mepeaur SMOTUBHON MH(OPMAIIUK MOTYT
pa3InyYaThCs B A3bIKE-OPUTHHANA U SI3bIKE TIEPEBOA.

[Ipu mnepeBoje TEKCTOB pAN-MPOU3BEACHUNM aBTOpaM ynaercss Ooiee
TUIATENBHO W aJ€KBaTHO IepeAaTh HACTPOM, peueBble OCOOEHHOCTH W MaHEpy
peud OpUIMHAJIA, YTO MO3BOJISIET 0OJie€ SKCIPECCHBHO BBIPA3UTh aTMoc(epy
YIIMYHOM XU3HU Ha s3bIKe nepeBoaa. Ha naHHbIE MOMEHT Benercs paboTa Haj
UCCJIEIOBAHUEM M TMOMCKOM OoJibllield MHPOPMALUU O S3bIKOBBIX OCOOEHHOCTSX
NepeBO/Ia MECEHHOT0 PAM- U POK-AUCKYypCa.
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